
Il Commissario del Governo 

  per la provincia di Bolzano 

 

Der Regierungskommissär 

 für die Provinz Bozen 

 

Prot. n. 7174/Area IV Prot. Nr.  7174/IV Bereich 
  

VISTO il Regolamento (UE) n. 516/2014 del 

Parlamento europeo e del Consiglio del 16 aprile 2014 

che istituisce il Fondo Asilo, Migrazione e 

Integrazione, che modifica la decisione 2008/381/CE 

del Consiglio e che abroga le decisioni n. 573/2007/CE 

e n. 575/2007/CE del Parlamento europeo e del 

Consiglio e la decisione 2007/435/CE del Consiglio;  

 

 

VISTO il Regolamento delegato (UE) n. 1042/2014 

della Commissione, del 25 luglio 2014, che integra il 

Regolamento (UE) n. 514/2014 per quanto riguarda la 

designazione e le responsabilità di gestione e di 

controllo delle autorità responsabili e lo status e gli 

obblighi delle autorità di audit;  

 

 

VISTO in particolare l’Articolo 8 par. 1 del sopra 

citato Regolamento delegato, secondo cui l’Autorità 

Responsabile può agire in veste di Organo Esecutivo 

per attuare in associazione con un'altra autorità 

nazionale un intervento per le caratteristiche specifiche 

del progetto; 

 

CONSIDERATO che, come da Sistema di Gestione e 

Controllo (SI.GE.CO), l’Autorità Responsabile può 

avvalersi della collaborazione delle Prefetture (Uffici 

Territoriali del Governo – UU.TT.G.) e di altre 

articolazioni centrali e periferiche del Ministero 

dell’Interno, in possesso di specifiche competenze ed 

esperienze nel settore di intervento del progetto, al fine 

di dare attuazione a progettualità specifiche; 

 

 

CONSIDERATO che questo Commissariato del 

Governo intende presentare una proposta progettuale 

nell’ambito dell’Avviso pubblico a sportello a valere 

sull’Obiettivo Specifico 2. Migrazione legale e 

Integrazione – Misura di attuazione 2.d) - Ambito di 

applicazione 2.m) – Intervento a) Capacity building, 

qualificazione e rafforzamento degli uffici pubblici – 

“Qualificazione e rafforzamento degli uffici pubblici 

delle Prefetture-UU.TT.G 2023-2025” finanziato a 

valere sul Fondo Europeo Asilo Migrazione e 

Integrazione (FAMI); 

 

VISTO il citato Avviso pubblico, che prevede la 

possibilità per il Soggetto Proponente di dotarsi di 

partners progettuali da individuare previo espletamento 

di una procedura di selezione che rispetti i principi di 

predeterminazione dei criteri di scelta, trasparenza, 

GESTÜTZT auf die Verordnung (EU) Nr. 516/2014 

des Europäischen Parlaments und des Rates vom 16. 

April 2014 zur Einrichtung des Asyl-, Migrations- und 

Integrationsfonds, zur Änderung der Entscheidung 

2008/381/EG des Rates und zur Aufhebung der 

Entscheidungen Nr. 573/2007/EG und Nr. 

575/2007/EG des Europäischen Parlaments und des 

Rates sowie der Entscheidung 2007/435/EG des Rates;  

 

GESTÜTZT auf die delegierte Verordnung (EU) Nr. 

1042/2014 der Kommission vom 25. Juli 2014 zur 

Ergänzung der Verordnung (EU) Nr. 514/2014 in 

Bezug auf die Benennung der zuständigen Behörden 

und ihre Verwaltungs- und Kontrollaufgaben sowie in 

Bezug auf den Status und die Verpflichtungen von 

Prüfbehörden;  

 

GESTÜTZT insbesondere auf Artikel 8 Absatz 1 der 

oben genannten delegierten Verordnung, wonach die 

zuständige Behörde als Durchführungsstelle handeln 

kann, um über Zusammenschluss mit einer anderen 

nationalen Behörde einen Eingriff für die besonderen 

Merkmale des Projekts durchzuführen; 

 

IN DER ERWÄGUNG, dass die zuständige Behörde 

gemäß dem Verwaltungs- und Kontrollsystem 

(SI.GE.CO), die Zusammenarbeit mit den Präfekturen 

(Gebietsämter der Regierung – G.A.R.) und anderen 

Zentral- und Außenstellen des Innenministeriums in 

Anspruch nehmen kann, die über spezifische 

Kompetenzen und Erfahrungen im Bereich des 

Projektvorhabens verfügen, um spezifische Projekte 

durchzuführen; 

 

IN DER ERWÄGUNG, dass das 

Regierungskommissariat im Rahmen eines öffentlichen 

Aufrufs die Einreichung eines Projektantrags auf 

Gewährung einer Zuwendung aus dem Asyl-, 

Migrationsfonds- und Integrationsfonds (AMIF) – 

Spezifisches Ziel 2: Legale Migration und Integration - 

Durchführungsmaßnahme 2.d) - Anwendungsbereich 

2.m) - Intervention a) Kapazitätsaufbau, Qualifizierung 

und Stärkung der öffentlichen Ämter - "Qualifizierung 

und Stärkung der öffentlichen Ämter der Präfekturen – 

G.A.R.- 2023-2025" plant; 

 

UNTER BERÜCKSICHTIGUNG des genannten 

öffentlichen Aufrufs, wonach der Proponent 

Projektpartner einbinden kann, die nach einem 

Auswahlverfahren, unter Berücksichtigung der 

Grundsätze der Festlegung der Auswahlkriterien, der 
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pubblicità, concorrenza e parità di trattamento, alla 

luce di criteri predeterminati (ex art. 12 L.241/90); 

 

 

 

CONSIDERATO il Piano territoriale degli interventi 

per la gestione del fenomeno migratorio nella 

provincia di Bolzano predisposto dal Commissariato 

del Governo per la provincia di Bolzano, finalizzato a 

migliorare, in termini di efficacia ed efficienza, i livelli 

di programmazione, gestione ed erogazione dei servizi 

pubblici rivolti ai cittadini di Paesi terzi regolarmente 

soggiornanti sul territorio provinciale, destinatari 

indiretti delle azioni; 

 

CONSIDERATO che è intenzione di questo Soggetto 

Proponente individuare un soggetto terzo, specialista 

collaboratore, in grado di offrire sia la migliore 

soluzione progettuale del servizio da presentare, sia le 

migliori condizioni tecniche ed economiche per la sua 

successiva attuazione, nel rispetto delle quali lo stesso 

soggetto collaboratore dovrà impegnarsi a realizzare il 

progetto una volta ammesso al finanziamento da parte 

dell’Autorità Responsabile del FAMI; 

 

Transparenz und Publizität, des freien Wettbewerbs 

und der Gleichbehandlung, in Anbetracht der vorher 

festgelegten Kriterien (Art. 12 G. 241/90), ermittelt 

werden; 

 

IN ANBETRACHT des territorialen Einsatzplans zur 

Steuerung der Migration in der Provinz Bozen, der 

vom Regierungskommissariat für die Provinz Bozen 

mit dem Ziel ausgearbeitet wurde, die Wirksamkeit 

und Effizienz der Planung, Verwaltung und 

Erbringung von öffentlichen Dienstleistungen für 

Drittstaatsangehörige, die sich rechtmäßig in der 

Provinz aufhalten und indirekte Zielgruppe der 

Maßnahmen sind, zu erhöhen; 

 

IN DER ERWÄGUNG, dass der Proponent 

beabsichtigt, einen Projektpartner einzubinden, der 

sowohl die beste Konzeptlösung für den anzubietenden 

Dienst als auch die besten technischen und 

wirtschaftlichen Bedingungen für seine spätere 

Umsetzung einbringt, wobei sich derselbe verpflichtet, 

das Projekt umzusetzen, sobald es von der zuständigen 

AMIF-Behörde zur Finanzierung zugelassen worden 

ist; 

 

DETERMINA 

 

1. di avanzare una proposta progettuale di cui 

all'allegato avviso pubblico per la selezione di 

soggetti collaboratori, in qualità di Partner di 

progetto, interessati alla presentazione di una 

proposta progettuale a valere sul Fondo 

Europeo Asilo Migrazione e Integrazione 

(FAMI) - Avviso pubblico a sportello a valere 

sull’Obiettivo Specifico 2. Migrazione legale e 

Integrazione – Misura di attuazione 2.d) - 

Ambito di applicazione 2.m) – Intervento a) 

Capacity building, qualificazione e 

rafforzamento degli uffici pubblici – 

“Qualificazione e rafforzamento degli uffici 

pubblici delle Prefetture-UU.TT.G 2023-

2025”; 

2. di dotarsi allo scopo di partner privato da 

selezionare, tramite Avviso pubblico.  

 

Il Responsabile del Procedimento è il Dott. Federico 

Malavasi, Viceprefetto aggiunto in servizio presso il 

Commissariato del Governo per la provincia di 

Bolzano, e-mail federico.malavasi@interno.it telefono 

0471-294611. 

La presente determina sarà pubblicata sul sito internet 

BESCHLIESST 

 

1. Die Einleitung eines Projektvorschlags gemäß 

beigefügtem öffentlichen Aufruf für die Auswahl 

von Kooperationspartnern zur Einreichung eines 

Projektantrags auf Gewährung einer Zuwendung 

aus dem Asyl-, Migrationsfonds- und 

Integrationsfonds (AMIF) - im Rahmen des 

spezifischen Ziels 2: Legale Migration und 

Integration - Durchführungsmaßnahme 2.d) - 

Anwendungsbereich 2.m) - Intervention a) 

Kapazitätsaufbau, Qualifizierung und Stärkung 

der öffentlichen Ämter - "Qualifizierung und 

Stärkung der öffentlichen Ämter der Präfekturen 

– G.A.R.- 2023-2025"; 

 

2.   Zu diesem Zweck einen privaten Partner im 

Wege eines öffentlichen Aufrufs hinzuzuziehen.  

 

 

Zuständig für das Verfahren ist Dr. Federico Malavasi, 

beigeordneter Vizepräfekt beim 

Regierungskommissariat für die Provinz Bozen, E-

Mail federico.malavasi@interno.it, Telefon 0471-

294611. 

Dieser Entscheid wird auf der Website des 
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del Commissariato del Governo per la provincia di 

Bolzano. 

 

Regierungskommissariats für die Provinz Bozen 

veröffentlicht. 

  

  Bolzano, 22.02.2024 

 

             IL COMMISSARIO DEL GOVERNO 

 

 

- 

Bozen, am. 22.02.2024 

 

DER REGIERUNGSKOMMISSÄR 

(Cusumano) 
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